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RELIQUIAR

Als ich 1996 die Fotoausstellung
von Zbigniew Sejwa „Spuren der ein-
fachen Menschen” sah, empfand ich
sie als eine geschlossene Einheit, als
endgültigen Kunstausdruck, zugleich
sah ich einen Zusammenhang mit
einer früheren Exposition unter dem
Titel „Bruchstücke des Gedächtnis-
ses”. In der letztgenannten wie auch
in der jüngeren Ausstellung ist der
Mensch Gegenstand der sich in den
Fotos reflektierenden Anschauung.
Wie in der früheren Ausstellung hat
er ein weiteres Mal seine Anschau-
ung in Bezug auf eine Sache in
einem emotionalen, außerverbalen
Kommentar versteckt. Menschliche
Schicksale sind Gegenstand der
Handlung geworden, visuell wahr-
nehmbar gemacht durch schönes
Fotografieren.
Heute erleben wir die Eröffnung der
Ausstellung „RELIQUIAR” in der
Galerie im Schloß des Brandenbur-
gischen Freilichtmuseums Altranft,
und ich stelle fest, Sejwa fügt wie-
derum die Komponenten seiner Aus-
stellung zu einem Kunstganzen. Und
ich halte  seine Ankündigung für
wahrscheinlich, daß er die Ausstel-
lung „RELIQUIAR” erstmal als die
dritte und letzte Folge seines
Vergessenheitszyklusses ansieht.

RELIKWIARZ

Kiedy w 1996 roku ogladalam wy-
stawe prac fotograficnych Zbigniew
Sejwy „Slady zwyklych ludzi“, mýsla-
lam o niej w kategoriach calosci
zamknietej - jako o skonczonej
wypowiedzi artystycznej, choc oczy-
wiscie bardzo kuszaca byla moz-
liwosc zinterpretowania tej ekspozycji
w kontekscie wczesniejszego - z1994
roku - pokazu, zatytulowanego
„Okruchy pamieci“. Tam i tu zarow-
no podmiotem jak przedmiotem wid-
zenia bylczlowiek. Jesli jednak
w „Okruchach...“ autor dokonal
rodzaju autowiwisekcji poetyckiej,
to w „Sladach...“ swoja egotyczna
funkcje podmiotu lirycznego ukryl
w emocjonalnym, choc pozawer-
balnym, komentarzu do przedmiotu.
Przedmiotem zas uczynil ludzki los,
widziany poprzez piéknie foto-
grafowane, choc pozornie banalne
czy malo znaczace zazwyczaj slady,
badz tez okruchy, rzeczy, stanów i
czasow przeszlych.
Dzis, w przeddzien otwarcia kolejnej
autorskej wystawy prac Zbyszka
„RELIKWIARZ“ w Brandenburgisches
Freilichtmuseum w Altranft, uzmy-
slawiam sobie, ze Sejwa kolejnymi
wystapieniami buduje spoista wypo-
wiedz artystyczna i znajduje pot-
wierdzenie tego przypuszczenia u
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Was ist ein Reliquiar?
Wörterbücher besagen, der Begriff
meine eine Art der Lipsanothek: er
meine eine Schatulle, eine Büchse,
ein kleines Gebäude, er meine Din-
ge zur Aufbewahrung von Reliquien,
die Hinterlassenschaften von jenen
Menschen sind, die wir für Heilige
halten, deren Hinterlassenschaften
als Kostbarkeiten angesehen und
entsprechend behütet werden.
Den Autor und uns interessiert die
Grundbedeutung dieses Begriffes.
Sejwa baut in der Galerie Altranft ei-
nen Etagenreliquiar im allgemeinen
Sinn: Die Räumlichkeit der Galerie
wird zum Reliquiar, dessen Inhalt aus
Gläsern besteht, in denen, wie bio-
logische Zeigeobjekte, Fotos diverser
berühmter und unbekannter Men-
schen plaziert sind.
Aufnahmen sind „Zeichen”, sind
„Ikonen” von Menschen, von Perso-
nen, von denen jede der Persönlich-
keit nach einmalig, nicht wiederhol-
bar, deshalb auch heilig ist. Dabei ist
jedes Stückchen und jede von Sejwa
nachgezeichnete Spur einmalig und
hat den enormen Wert einer Reli-
quie. Solche Assoziationsbrücken
baut diese Ausstellung von Zbigniew
Sejwa. Zusätzlich hat sie auch eine
philosophische Dimension, die sol-
chen Assoziationen eine Basis gibt.
Das Gefangensein der Foto-Reliqui-
en in den Gläsern, ihr dadurch be-
dingtes Schicksal, in der Flüssigkeit
endlos zu verblassen, weist hin auf

autora: „RELIKWIARZ“ jest trzecia i
ostatnia czescia cyklu o przemijaniu.
Czym jest relikwarz? Slowniki wyia-
sniaja, ze to rodzaj lipsanoteki: szka-
tulka, puszka, medalion, mala bu-
dowla sluzaca do przechowywania
relikwii, czyli jakichs szczatkow ciala
osob uwazanych za swiete, a w sen-
sie przenosnym – drogich pamiatek.
Autora i nas interesuje znaczenie
podstawowe. Sejwa tworzy relikwiarz
pietrowy – w sensie ogolnym jest re-
likwiarzem cala przestrzen wystawy,
która wypelniaja szeregi pojedynczych
relikwiarzy w postaci „sloi z forma-
lina“, w których jak biologiczne
pre-paraty umieszczono fotografie
rozmaitych, znanych i nieznanych
osób. Fotografie sa naturalnie „zna-
kami“, „ikonamie“ ludzi, a czlowiek
w koncepcji personalistycznej jest
niepowtarzalna i wyjatkowa caloscia
i w takim sensie – swietoscia. Wobec
tego kazda jego czastka czy pozosta-
losc ma walor relikwii. Takie skojar-
zeniowe pomosty tworzy ostatnia
wystawa Zbyszka Sejwy. Dodatkowy
wymiar filozoficzny tych skojarzen
wynika z cech samej materii, z za-
chowania sie „relikwii“ pod wplywem
dzialania plynu, splukujacego obraz
az do calkowitej nieczytelnosci, co
z kolei ujawnia potege pamieci,
bo jedynie ona utrwala dawny stan
rzeczy, nawet jesli jest to tylko
pamiec fotografii.
To koncepcja romantyczna i Zbyszek
ma chyba swiadomosc neogoty-
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die Kraft des Gedächtnisses, denn
nur das Gedächtnis vermittelt uns
das Sein der Dinge, in unserem Ge-
dächtnis bestehen Dinge fort; was in
unserem Gedächtnis aufgehoben ist,
überlebt sich mitunter selbst, das um
so mehr, wenn ein Foto unserem Ge-
dächtnis eine Stütze ist.
Dem liegt eine romantische Konzep-
tion zugrunde, und Zbyszek hat die
Selbstwahrnehmung des Neogotizis-
mus, wenn er in allen Teilen seines
Triptychons aus den Jahren 1994 bis
1998 nach preverbalen, mehr als
ein Wort bedeutenden, HINTER Wort
und Bild, HINTER einer Expressions-
maske versteckten Ausdrucksmög-
lichkeiten sucht.
Ist Sejwa Ahänger der Postmoderne?
Bei seiner Sensibilität und Aufnahme-
fähigkeit für gegenwärtige Kultur –
sicherlich ja. Auch hinsichtlich seines
Verhältnisses zum kulturellen Erbe.
Im Gegensatz zu anderen Künstlern,
die sich von der Postmoderne tragen
lassen – besticht Sejwa jedoch nicht
durch Mangel an Form und Sinn.

cyzmu, skoro we wszystkich czesciach
swojego tryptyku z lat 1994 - 1998
poszukuje obrazów prewerbalnych,
znaczacych wiecej niz slowo, ukrytch
ZA obrazem i slowem, a wiec
ZA maska ekspresji. Takie pomysly
odsylaja takze do pogladow Julii
Kristevej, na która powoluja sie
chetnie teoretycy postmodernizmu.
Czy Sejwa jest postmodernista?
W tym sensie, ze ma swiadomosc i
wrazliwosc na stan wspolczesnej
kultury – zapewne tak. W tym sensie,
ze w tworczosci  przywlaszcza sobie
przeszlosc kultury, odzwierciedlajac
jednoczesnie doznania konca wieku
i konca tysiaclecia – zapewne tez.
Natomiast w przeciwienstwie do
wielu artystow, przypinajacych sobie
szyld postmodernizmu, nie epatuje
Sejwa brakiem formy i brakiem
sensu.

Dr. Gabriela Balcerzakowa
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Urodzony 1952 r. w Gorzówie Wlkp.
Absolwent Wyzszej Skoly Pedagogicznej w
Zielonej Górze i Wyzszego Studium Fotografii
w Warszawie. Czlonek Zwiazku Polskich
Artystow Fotografików. Pracuje równiez jako
fotoreporter. Udzial w wielu wystawach
zbiorowych, m.in. Gorzówskiego Towarzystwa
Fotograficznego i Gorzówskich Konfrontacjach
Fotograficznych.

Najwazniejsze dzialania, wystawy
indiwidualne:

1981r. „Fotografia na chodniku“,
Gorzów Wlkp. centrum

1982r. „Fotografia II - w miescie“,
klub MPIK Gorzów Wlkp.,

1986r. Fotografie „Sciana“, „Zakaz
fotografowania“, FF - Galerie Lódz,

1994r. „Okruchy pamieci“, Mala Galeria
BWA-GTF Gorzów Wlkp.;
Galeria sw.Lucasza, Glogów,

1996r. „Slady zwyklych ludzi“, Mala Galeria
BWA-GTF Gorzów Wlkp.;
Grodigalerie, Bad Freienwalde;
„Fotografia prasowa“,
Galeria w magistracie Gorzów Wlkp.

1998r. „Slady zwyklych ludzi“,
Miejska Galeria Fotografii Rzeszów
„Relikwiar“, Fotoinstalatcja,
 Galerie, Schloß Altranft

ZBIGNIEW SEJWA
ul. Lipowa 1A
66-400 Gorzów Wlkp.

Geboren 1952 in Gorzów Wlkp.
Absolvierte die Pädagogische Hochschule in
Zielona Góra und das Höhere Fotografie-
studium in Warszawa. Mitglied des Verbandes
Polnischer Fotokünstler.
Tätig auch als Fotoreporter.

Einzelausstellungen (Auswahl):

1981 „Fotografie auf dem Bürgersteig“,
Gorzów Wlkp. Centrum

1982 „Fotografie II - in der Stadt“,
Int. Presseclub Gorzów Wlkp.,

1986 „Die Wand“, „Fotoverbot“,
FF - Galerie Lódz,

1994 „Gedächtniskrümchen“,
Kleine Galerie Gorzów Wlkp.;
Galerie des hl. Lucas Glogów,

1996 „Spuren gewöhnlicher Menschen“,
Kleine Galerie d.AB  Gorzów Wlkp;
Grodigalerie, Bad Freienwalde;
„Presse-Fotografie“,
Galerie im Rathaus Gorzów Wlkp.

1998 „Spuren gewöhnlicher Menschen“,
Städt. Fotogalerie Rzeszów
„Reliquiar“, Fotoinstallation,
 Galerie im Schloß Altranft (Oder
bruch)

In den Jahren 1976 -1989 war Zbigniew
Sejwa an vielen Fotoausstellungen, u.a. der
Gorzówer Fotogesellschaft und der jährlich in
Gorzów stattfindenden „Konfrontation“,
beteiligt. Diese Gorzówer „Konfrontation“ ist
die bedeutendste Fotoausstellung Polens.
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 Ujêcie z 20 Lipca 1924 roku. JuŸ wówczas kolana graczy by³y pobanda¿owane. Mo¿na zaobserowaæ stosunki na boisku.

Pewni siebie, pogodni, otwarci na œwiat - uczniowie Myœliborskiego Liceum.

Pi³karze przed gr¹ z okazji Do¿ynek.
 Jeszcze bez reklam na koszulkach.

Mistrzostwa Makroregionu Pó³nocno - Zachodniego - uroczy sport dla ch³opców i dziewcz¹t.

 Ujêcie ukazuj¹ce przygotowania do zawodów.
Stowarzyszenie Wioœlarsko - ̄ eglarskiego zosta³o za³o¿one w1919 roku.

Tempelhof ko³o Neuendorf. Przed domem w³aœcicieli - ogrodniczka, pokojówka, sprz¹taczka i kucharka.
 Ujêcie z 1920 roku.

 Uczennice Szko³y Gastronomicznej - zawód z perspektyw¹ w tak piêknej okolicy.

Pracownice Deutsches Präzisionskettenwerk AG, Soldin - w jêzyku potocznym „³añcuchowa buda“ - zatrudniaj¹ca oko³o 200 ludzi.
Fabryka ta powsta³a na miejscu by³ego spichlerza zbo¿owego w 1925 roku.

Miejse w pobli¿u pla¿y - by³o i jest miejscem zawodów, wypoczynku i sportów wodnych.

Ewangelickie Przedszkole znajduj¹ce siê na Gartenstraße, na rogu Domstraße. - zdjêcie wykonane na uroczystoœci dzieciêcej w 1924 roku.

Przedstawieni na zdjêciu kolarze mieli wiêcej powodów byæ bardziej dumni z siebie jak z „wyœcigowego sprzêtu“.

Szwaczki Zak³adów Tekstylnych -tradycj¹ Myœliborza.

MEZZO FORTE - Chór Miejskiego Oœrodka Kultury w Myœliborzu
Drygent -Krzysztof Szuszkiewicz



                                           mgr. Ryszard Jobke
                                    Dyrektor Muzeum Myœlibórzu

Historia Myœlibórza jest bardzo bogota. Pierwsze
wzmianki o nim pojawiaj¹ siê w VIII. wieku. Istnia³
wtady gród o nazwie So³dzin, który by³ wa¿nym
punktem na tak zwanym szlaku solnym. Na terenie
grodu prowadzone by³y prace archeologiczne, dziêki
którym zosta³a zorganizowana ekspozycja „Myœlibórz
we wczesnym œredniowieczu’ w Myœlibórskim
Muzeum.
Pogrodzie w pewnym okresie zdominowa³o gród,
który upad³, a powsta³o miasto na obszarze, na
którym istnieje do dzisiaj. W wieku XIII. otrzyma³o
prawa mieskie. Od XIII. do XVI. w. Myœlibórz by³
stolic¹ Nowej Marchii. Posiada³ swoj¹ wagê, miarê,
s¹dy, mia³ bite swoje pieni¹dze. W swoich dziejach by³
w posiadaniu zakonu krzy¿ackiego, templariuszy,
husów i wielu innych. W wyniku wojen by³ czêsto
niszczony. Wbrew wszytkiemu odbudowywa³ siê i
stawa³ siê coraz bardziej prê¿nym miastem.
MYŒLIBÓRZ - nazwa miasta, która zaistnia³a po
drugej wojnie œwiatowej. Pierwotne nazwy to
SO³DZIN, SO³DYN (wczesne œredniowiece), w czasie
Nowej Marchii - SOLDIN.
Zdjêcia prezentowane na wystawie pochodz¹ z
dziejów miasta w latach 20 i 30 dwudziestego wieku.
Wykonal je Paul Kohl, który w tych latach prowadzi³
FOTO - STUDIO w mieœcie. Zak³ad ten dzia³a³ tak¿e
jeszcze w czasach powojennych, czego dowodem s¹
zdjêcia ¿o³nierzy rosyjskich i rodzin polskich. Zosta³y
one wykonane dziêki odnalezionym i uratowanym od

zniszczenia szklanym negatywom.
Paul Kohl ¿y³ i tworzy³ od oko³o 1919 do 1947 roku
w Soldin.
W roku 1995 zorganizowana zosta³a przez Muzeum w
Soltau wystawa fotograficzna o Myœlibórzu sprzed
1945 roku. G³ownie ukazywa³a ona przyrodê i
architekturê.
Ta wystawa powsta³a dziêki wspó³pracy naszego
muzeum z muzeum w Altranft i jest rozszerzeniem
tematyki poprzedniej. Ukazuje przede wszystkim
spo³eczeñstwo, ludzi, którzy mieszkali w Myœliborzu
przed 1945r. Natomiast Horst Wiese postara³ siê
ukazaæ wspó³czesne czasy tago miasta.
Jego spojrzenie jest dope³nieniem czasów po-
przednich, udowadnia, ¿e tak mieszkañcy sprzed
1945r. jak i wspó³czeœni - pracowali i pracuj¹, aby to
miasto stawa³o siê coraz piêkniejsze.
Wystawa ta niech bêdzie ma³ym krokiem do dalszej
wspó³pracy miêdzy naszymi narodami w przysz³ej
wspólnej Europie.



MYSLYBÓRZ hat eine reiche Geschichte. Die ersten
Informationen stammen aus dem VIII. Jahrhundert.
Damals existierte eine Burg, genannt Soldzin, die an
einem wichtigen Punkt der sogenannten Salzstraße
lag. Am Ort dieser alten Burg wurden archäologische
Grabungen durchgeführt, wodurch die Ausstellung
„Myslibórz im frühen Mittelalter“ im Museum
Myslibórz eingerichtet werden konnte.
In späteren Zeiten verfiel die Burg und es entwickel-
te sich die auf dem Territorium der heutigen Stadt ge-
legene Siedlung. Im XII. Jahrhundert erhielt sie das
Stadtrecht. Vom XIII. bis XVI. Jahrhundert war
Soldin die Hauptstadt der Neumark. Die Stadt hatte
eine eigene Waage, eigene Maße, Gerichte und eine
Münzpräge. Im Verlauf der Geschichte gehörte sie
unter anderen den Kreuzrittern, dem Templerorden,
den Hussiten. Kriege haben sie oft zerstört, aber trotz
alledem wurde sie immer wieder aufgebaut und ent-
wickelte sich zu einer labendigen, vitalen Stadt.
MYSLIBÓRZ -  diesen Namen trägt die Stadt seit dem
Ende des Zweiten Weltkrieges. Ihre früheren Namen
waren SOIDZIN, SOIDYN (frühmittelalterlich) und
zu Zeiten der Neumark - SOLDIN.
Die in der Ausstellung präsentierten Bilder zeigen das
Stadtgeschehen der 20er und 30er Jahre des 20. Jahr-
hunderts. Sie wurden zum größten Anteil von Paul
Kohl gemacht, der in dieser Zeit ein Foto-Studio in
der Stadt besaß. Dieses Studio wurde auch noch in den
Nachkriegsjahren betrieben, wovon Bilder mit russi-

schen Soldaten und polnischen Familien zeugen. Dank
der aufgefundenen und vor der Zerstörung geretteten
Glasnegative konnten die Abzüge für diese Ausstel-
lung gemacht werden.
Paul Kohl lebte und wirkte nachgewiesenermaßen vor
1919 bis 1947 in Soldin.
1995 wurde im Museum Myslibórz eine Fotoaus-
stellung über die Stadt vor 1945 eröffnet, die vom
Museum in Soltau organisiert wurde und hauptsäch-
lich Architektur- und Landschaftsbilder zeigte. Die
jetzige Ausstellung entstand auf Grund der Zusam-
menarbeit unseres Museums mit dem Freilichtmuse-
um Altranft und ist eine Vertiefung dieses Themas. Sie
zeigt vor allem die Gesellschft, die Menschen, die vor
1945 in Myslibórz lebten. Horst Wiese bemühte sich
im Gegenzug darum, das heutige Bild dieser Stadt zu
zeigen. Sein  Blick ist eine Vervollständigung der vor-
angegangenen Zeit und bezeugt, daß sowohl die Be-
wohner vor 1945 als auch die heutigen gearbeitet ha-
ben und weiter daran arbeiten, daß diese Stadt immer
schöner wird.

Möge diese Ausstellung ein kleiner Schritt zu einer
weiteren Zusammenarbeit unserer Völker in einem zu-
künftigen gemeinsamen Europa sein.

                                                            Ryszard Jobke

                                       Direktor des Regionalmuseums Myslibórz



Tempelhof bei Neuendorf.  Vor dem Herrenhaus Tempelhof.
Gemüsefrau, Zimmermädchen, Putzfrau und Köchin.
Aufnahme um 1920.

Tempelhof ko³o Neuendorf. Przed domem w³aœcicieli -
ogrodniczka, pokojówka, sprz¹taczka i kucharka.
Ujêcie z 1920 roku.
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Lehrmädchen der Gastronomie. Ein Beruf mit Perspektive
angesichts der landschaftlch reizvollen Umgebung.

Uczennice Szko³y Gastronomicznej - zawód z perspektyw¹
w tak piêknej okolicy.



Der evangelische Kindergarten von Soldin befand sich in der
Gartenstraße/Ecke Domstraße. Die Aufnahme entstand
anläßlich eines Kinderfestes um 1924.

Ewangelickie Przedszkole znajduj¹ce siê na Gartenstraße,
na rogu Domstraße - zdjêcie wykonane na uroczystoœci
dzieciêcej w 1924 roku.



Selbstbewußt, freundlich, offen nach außen - Schüler des
Gymnasiums  in Myslibórz.

Pewni siebie, pogodni, otwarci na œwiat - uczniowie
Myœliborskiego Liceum.



Eine Aufnahme vom 20. Juli 1924. Auch damals war so man-
ches Spielerknie bandagiert. Man beachte die Platzverhältnisse

Ujêcie z 20 Lipca 1924 roku. JuŸ wówczas kolana graczy by³y
pobanda¿owane. Mo¿na zaobserowaæ stosunki na boisku.



Fußballer vor einem Spiel im Rahmen des Erntefestes.
Werbeträger sind sie noch nicht.

Pi³karze przed gr¹ z okazji Do¿ynek.
Jeszcze bez reklam na koszulkach.



Diese Radler hatten allen Grund, auf sich mehr stolz zu sein
als auf das ihnen zur Verfügung gestellte „Rennmaterial“.

Przedstawieni na zdjêciu kolarze mieli wiêcej powodów byæ
bardziej dumni z siebie jak z „wyœcigowego sprzêtu“.



Während einer Regionalmeisterschaft. Gewichtheben - ein
reizvoller Sport für Jungen und Mädchen.

Mistrzostwa Makroregionu Pó³nocno - Zachodniego - uroczy
sport dla ch³opców i dziewcz¹t.



Arbeiterinnen im Deutsches Präzisionskettenwerk AG, Soldin,
der sogenannten „Kettenbude“ mit ca. 200 Beschäftigten in der
Schützenstraße 13.  Das Werk entstandt 1925 im ehemaligen

Pracownice Deutsches Präzisionskettenwerk AG, Soldin - w
jêzyku potocznym „³añcuchowa buda“ - zatrudniaj¹ca oko³o
200 ludzi.  Fabryka ta powsta³a na miejscu by³ego spichlerza
zbo¿owego w 1925 roku.



Näherinnen in einem kleinen Textilbetrieb. In jüngster Zeit ist
die Branche deutlich geschrumpft.

Szwaczki Zak³adów Tekstylnych -tradycj¹ Myœliborza.



Diese Aufnahme zeigt Vorbereitungen der Ruderer für einen
Wettkampf.
Der Soldiner Ruder- und Seglerverein wurde 1919 gegründet.

Ujêcie ukazuj¹ce przygotowania do zawodów.
Stowarzyszenie Wioœlarsko - ̄ eglarskiego zosta³o za³o¿one w
1919 roku.



Der große, unmittelbar am Stadtrand sich anlehnende See war
und ist Wettkampfstätte und Erholungsort der Wassersportler.

Miejse w pobli¿u pla¿y - by³o i jest miejscem zawodów,
wypoczynku i sportów wodnych.



Der Gegenstand dieser Ausstellung, deren fragmentarischen Cha-
rakter bereits der Titel ausdrückt, legt es nahe, daß sie nach dem
Freilichtmuseum auch in anderen Einrichtungen gezeigt werden

könnte. Bei allem erreichten Umfang konnten die Autoren doch zu
mancher historischen Information kein passendes Bildmaterial
finden, während zu manchem vorhandenen historischen Foto

bislang nur Vermutungen angestellt werden konnten.

Daher sollen die folgenden Blätter die Ausstellung begleiten, die
dankbar ist, wenn der eine oder andere Besucher inhaltliche

Beiträge, begründete Meinungen, Korrekturen oder Ergänzungen
auf ihnen niederzuschreiben vermag.


